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Аннотация

В настоящей статье на материале словарей, Национального корпуса русского языка, 
текстов научных статей педагогической тематики и массмедиа рассмотрены особенности 
лексем словообразовательного гнезда с вершиной тьютор, служащих для наименования 
лиц, признаков, действий, процессов, явлений популярной в современном образовании 
тьюторской деятельности. В работе описаны значения заимствованного слова тьютор, 
многозначность и широкая употребительность которого явились предпосылкой для его 
словообразовательной активности. Исследование слов, вошедших в обиход современ-
ной русской письменной и устной речи, но отсутствующих в лексикографических источ-
никах, является актуальным, поскольку позволяет с помощью описательного метода и 
метода сплошной выборки фактического материала определить значения новых номи-
наций, охарактеризовать особенности их сочетаемости, отметить их синтагматический 
потенциал. Проведенный словообразовательный анализ позволил выделить словообра-
зовательные цепочки и парадигмы, описать словообразовательные значения и опреде-
лить способы образования слов, восходящих к исходному тьютор. 

Ключевые слова: заимствование, неологизмы в сфере образования, словообразова-
тельное гнездо, слово тьютор и его производные

На развитие современного русского языка значительное влияние оказывают 
заимствования, которые используются в разных сферах человеческой деятель-
ности: экономической, культурной, туристической, научной, технической, об-
разовательной. В популярном проекте «Слово года» победителем может быть 
признано «новое слово, возникшее как реакция на новое явление» [1, с. 104]. 
Нередко заимствованные слова, еще не зафиксированные в словарях, начина-
ют активно использоваться в языке СМИ, но являются непонятными широкому 
кругу читателей, что препятствует успешной коммуникации [2, с. 154]. В связи с 
этим необходимым и актуальным является изучение семантики заимствованных 
слов, их правильное толкование.

Большой интерес, на наш взгляд, представляют словообразовательные не-
ологизмы. С появлением в русском языке заимствованного слова происходит 
процесс порождения целого словообразовательного гнезда, что является важ-
ной особенностью русского языка конца XX – начала XXI в.: «Словообразова-
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ние на базе иноязычий становится на рубеже веков доминирующим источни-
ком обновления лексической системы русского литературного языка» [3, с. 205].  
О специфике деривации заимствованных лексических элементов пишут многие 
современные исследователи. Так, описаны разные особенности словообразо-
вательных гнезд, в которых вершиной является иноязычное слово [4]; изучено 
образование композитов на основе иностранных слов [5]; исследовано словоо-
бразовательное гнездо с вершиной пиар в современном русском языке [6]; пред-
ставлены пути адаптации иноязычной лексики в словообразовательной системе 
русского языка [7]; дана словообразовательная характеристика заимствованиям 
из английского сленга [8]. Словообразовательный потенциал заимствований ак-
тивно исследуется и в английском языке [9–12]. Ярким примером порождения 
новых лексем являются так называемые коронавирусные неологизмы, которые 
стали ключевыми словами эпохи вследствие пандемии коронавирусной инфек-
ции COVID-19: корона, коронавирус, коронавирусный и значительное количе-
ство сложных слов с началом корона- [13, с. 60]. Так, были исследованы слово-
образовательные гнезда с вершинами коронавирус и ковид [14]. Как видно, речь 
идет о словообразовательной адаптации иностранной лексики в русском языке.  
Е.А. Земская, исследовавшая словообразовательные особенности слов, произво-
дных от заимствований, отмечала, что зачастую основой для образования слов 
выступают самые важные слова эпохи, ключевые слова, которые находятся в 
центре социального внимания [15, с. 138].

В современных языках фиксируется много новых лексических единиц, 
входящих в семантическое поле «Образование». Например, подобные неоло-
гизмы рассматриваются в английском [16], немецком [17], русском [18] языках. 
Н.В. Катермина отмечает, что в мировоззрении людей разных стран меняет-
ся отношение к образованию, а изучение новой лексики в упомянутой сфере 
может способствовать пониманию взглядов общества при решении важных 
проблем в образовательной сфере [19, p. 613]. В настоящее время к наиболее 
актуальным темам для исследования в образовательной сфере относится по-
лучившая широкое распространение тьюторская деятельность. В связи с этим 
лексема тьютор является весьма частотной в современном русском языке, что 
обусловливает ее деривационную активность. Наблюдается интенсивный про-
цесс образования новых слов с основой тьютор-, это связано с необходимо-
стью номинации новых явлений, процессов, признаков, характеризующих со-
временное российское образование. Как отмечает Е.А. Земская, «современное 
словообразование имеет ярко выраженный антропоцентрический характер», 
так как в качестве базовых основ активно используются наименования лиц  
[15, с. 138]. Современные исследования по педагогике свидетельствуют о ча-
стотности употребления слова тьютор и его производных. Научные работы 
посвящены истории становления тьюторства в России [20], проблемам тью-
торского сопровождения [21], особенностям профессиональной деятельности 
тьютора [22], тьюторским практикам в высших учебных заведениях [23–28], 
вопросам тьюторского сопровождения при подготовке педагогических кадров 
[29, 30]. Новый вид педагогической деятельности также находится в центре 
внимания СМИ, поэтому лексема тьютор и ее производные встречаются в 
газетных текстах, в сети Интернет. Актуальность темы настоящего исследо-
вания обусловлена тем, что слова, производные от основы тьютор-, активно 
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употребляются в современной письменной и устной речи, однако не отмечены 
в словарных источниках и справочной литературе, ввиду чего необходимым 
является изучение особенностей функционирования указанных слов.

Цель настоящего исследования – определить и проанализировать функци-
онально-семантические особенности слов с основой тьютор- в современном 
русском языке. О научной новизне работы свидетельствует впервые проведен-
ное исследование всех элементов словообразовательного гнезда с вершиной  
тьютор. В работе были поставлены следующие задачи:

1) выявить слова с основой тьютор- в современном русском языке, указать 
сферы их функционирования;

2) прояснить значения производных слов с основой тьютор-;
3) рассмотреть способы образования описываемых неологизмов;
4) раскрыть особенности сочетаемости выявленных единиц.
Исследование было выполнено на материале толкового и словообразова-

тельного словарей русского языка, словаря терминов образовательного про-
цесса, а также текстов Национального корпуса русского языка с 2010 по 2023 г.  
(далее – НКРЯ). Кроме этого, в качестве источников языкового материала 
были использованы публикации современной прессы, сети Интернет. Обра-
щение к языку массмедиа объясняется тем, что он характеризуется обилием 
неологизмов и наиболее наглядно отражает активные языковые процессы, 
что, безусловно, представляет большой интерес в аспекте изучения как лек-
сического состава, так и словообразовательных возможностей современного 
русского языка.

Перед тем как обратиться к интересующим нас новообразованиям, необхо-
димо определить семантику исходного слова тьютор, послужившего основой 
для словообразовательной деривации. Согласно материалам словарей, оно имеет 
следующие значения:

1) ‘должность, соответствующая должности классного руководителя, но с 
функциями обеспечения благоприятных условий деятельности для каждого уча-
щегося с целью их подготовки к выбору профессии на основе выявления способ-
ностей путем тестирования’ (СОП);

2) ‘индивидуальный научный руководитель учащихся колледжа или уни-
верситета, помогающий им наиболее разумно организовать учебный процесс’ 
(Ефр.);

3) ‘куратор, воспитатель в учебном заведении’ (Ефр.);
4) ‘преподаватель-консультант в системе дистанционного обучения’ (Шаг.). 

Для сравнения: в современном английском языке уже функционируют такие не-
ологизмы, как zoomtutor, onlinetutor или Skype tutor, которые указывают на новые 
функции тьюторов, использующих различные информационные онлайн-плат-
формы [31, p. 38]. 

Кроме значений, зафиксированных в лексикографических источниках, 
лексема тьютор стала обозначать консультанта, который обучает взрослых, 
обеспечивает сопровождение индивидуальной траектории образования и раз-
вития педагога в системе повышения квалификации, а также специалиста в 
области кадрового менеджмента, психологии и в сфере социальных услуг 
(карьерный тьютор, тьютор развития эмоционального состояния, соци-
альный тьютор). Как видно, благодаря расширению семантики исследуемое 
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слово активно используется в разных сферах деятельности и как общеупо-
требительное, и как профессионально маркированное. Многозначность слова 
тьютор и его широкая употребительность позволяют ему быть основой для 
словообразовательной деривации.

На данный момент словообразовательное гнездо с вершиной тьютор вклю-
чает 13 производных, которые функционируют как в научных, так и в публицисти-
ческих текстах. Большинство из них имеют терминологическое значение. Основа 
тьютор- мотивирует такие новые слова, как тьюторство, тьюторствовать, 
тьюторинг, тьюторинговый, тьюториал, тьюториада, тьюторский, тьюто-
риальный, тьюторант, тьюторантка, тьюторизация, тьюторша, тьюторить. 
Некоторые из вышеперечисленных слов были заимствованы из английского язы-
ка с иноязычными суффиксами (тьюторинг, тьюториал, тьюторизация, тью-
торант), другие были образованы по русским словообразовательным моделям 
(тьюторство, тьюторский, тьюториальный, тьюториада, тьюторить). 

От основы тьютор- с помощью продуктивного в живой разговорной 
речи суффикса -ш(а) была образована новая лексическая единица тьюторша  
(ср.: аниматорша, спикерша, риелторша и др.) – существительное женского 
пола со значением лица по профессии, деятельности, названной словом, от ко-
торого оно образовано. Это слово отсутствует в материалах НКРЯ, но встреча-
ется в современных художественных текстах на литературных порталах, а также 
в студенческих форумах. Например: «Тьюторша вышла и скрылась в одной из 
комнат, оставив дверь приоткрытой» (Пример 1).

Участниками тьюторской деятельности являются два лица: обучающий и 
обучающийся. Наименованием первого служит слово тьютор, а для наимено-
вания второго употребляется лексема тьюторант, где суффикс -ант имеет зна-
чение «участник совместного действия». Термин тьюторант особенно часто 
используется в методических разработках педагогов, а также в научных статьях: 
«Задача тьютора и состоит в том, чтобы вместе со своим тьюторантом уви-
деть и проанализировать всю инфраструктурную карту образовательных воз-
можностей с точки зрения их ресурсности для реализации его индивидуальной 
образовательной программы» [32, с. 175]. По аналогии с парами студент – сту-
дентка, магистрант – магистрантка появилось параллельное наименование 
лица по роду занятий женского пола тьюторантка. 

Прилагательное тьюторский (27 примеров вхождения в НКРЯ) образовано 
при помощи продуктивного суффикса -ск(ий) и имеет словообразовательное зна-
чение «относящийся к тому или свойственный тому, что названо мотивирующим 
словом». Процесс образования с помощью данного суффикса от заимствован-
ных наименований лица прилагательных является в современном русском языке 
актуальным (например, риэлтер – риэлтерский, хакер – хакерский). Для лексе-
мы тьюторский характерна сочетаемость с абстрактными существительными: 
тьюторская деятельность, тьюторское сопровождение, тьюторские практи-
ки, тьюторское действие, тьюторская компетенция, тьюторская ассоциация, 
тьюторская модель, тьюторский час, тьюторский контроль, тьюторский 
практикум, тьюторское движение. 

В словообразовательную парадигму с исходным тьютор входят два слова с 
процессуальной семантикой: тьюторство и тьюторизация. Для обозначения де-
ятельности тьютора в современной речи функционирует существительное тью-
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торство (36 примеров вхождения в НКРЯ). Это слово было образовано с помо-
щью суффикса -ств(о), которое имеет значение «деятельность лица, названного 
мотивирующим словом». Как правило, о тьюторстве говорят как о новом формате 
преподавания, новом направлении работы в школах. Частотны сочетания данного 
слова с существительными: кафедра тьюторства, модели тьюторства, система 
тьюторства, основы тьюторства, формы тьюторства, курсы тьюторства, 
центры тьюторства, становление тьюторства, феноменология тьюторства. 
При описании типов тьюторства употребляются прилагательные социальный, дис-
тантный, антропологический. Кроме этого, слово тьюторство встречается в 
глагольной конструкции быть под чьим-либо тьюторством. 

Лексема тьюторизация, также имеющая процессуальное значение, заим-
ствована из английского языка (от глагола to tutor было образовано существи-
тельное tutorization). Е.А. Земская писала: «Новые социально значимые про-
цессы действительности активно именуются существительными на -изация, 
имеющими значение “наделение тем или свойствами того, что обозначает базо-
вая основа”» [15, с. 108]. В отличие от слова тьюторство лексема тьюториза-
ция отсутствует в текстах НКРЯ. Однако анализ публикаций по педагогике пока-
зал, что в методических исследованиях она встречается, хотя и характеризуется 
меньшей частотностью употребления. В результате анализа контекстуальных 
особенностей данной лексемы (тьюторизация школы, тьюторизация образова-
ния, тьюторизация страны, тьюторизация системы образования) можно опре-
делить значение слова тьюторизация как ‘важное социально значимое явление 
индивидуализации образования’.

Кроме слов тьюторство и тьюторизация, в современном русском языке 
функционирует еще один термин с абстрактным значением. Это заимствованное 
из английского языка слово тьюторинг (tutoring). Данная лексема обозначает 
форму учебного сопровождения (7 вхождений в НКРЯ): «Нужна функциональная 
система сопровождения студентов, облегчающая такой выбор. Например, тью-
торинга» (Зачем делить студентов на отдельные личности // Ведомости, 10.2018 
(НКРЯ)). Особенно часто она используется в работах, посвященных исследова-
нию педагогических вопросов, методики преподавания. В настоящее время слово 
тьюторинг представляет собой многозначный термин, которым могут обозначать 
и форму повышения квалификации педагогов, и форму сетевого преподавания, и 
систему сопровождения студентов. При описании видов такого сопровождения 
употребляются сочетания с прилагательными индивидуальный и групповой тью-
торинг, электронный тьюторинг, онлайн- и офлайн-тьюторинг. Зафиксированы 
сочетания данного термина и с существительными: возможности тьюторинга, 
принципы, формы, методы тьюторинга, реализация тьюторинга.

О развитии семантики изучаемого термина свидетельствует появление сло-
восочетания карьерный тьюторинг, под которым понимают психологическое 
сопровождение карьеры, то есть рекомендации по трудоустройству, консульти-
рование, помогающее молодым специалистам строить профессиональную и де-
ловую карьеру.

Конечным звеном словообразовательной цепочки тьютор – тьюторинг –
тьюторинговый является прилагательное (ср.: рейтинг – рейтинговый, марке-
тинг – маркетинговый, роуминг – роуминговый). Его можно обнаружить в таких 
словосочетаниях, как тьюторинговая деятельность, тьюторинговая работа, 
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тьюторинговое сопровождение, тьюторинговая система, тьюторинговые 
сервисы, тьюторинговое агентство, тьюторинговый центр, тьюторинговые 
программы, тьюторинговая академия, тьюториновая модель непрерывного об-
разования, тьюторинговая платформа, тьюторинговый курс. Ярким примером 
функционирования данного слова является его активное употребление в тексте 
монографии по педагогике: «Центральной проблемой организации тьюторинго-
вой деятельности в вузе является проблема построения индивидуального обра-
зовательного маршрута» [33, с. 105].

Фонетическое освоение проникающих в русский язык иностранных слов 
происходит разными путями. В произношении некоторых слов отмечаются ва-
рианты, например, существуют варианты твердого и мягкого произношения со-
гласных в словах кредо, крем. В результате заимствования из английского языка 
слова tutorial (‘руководство’, ‘учебное пособие’, ‘инструкция’, ‘консультация’) в 
русском языке фиксируются два фонетических и графических варианта, разли-
чающихся произношением согласного звука [т]: тьюториал и туториал.

Лексема тьюториал (16 примеров употребления в НКРЯ) функционирует в 
современном русском языке наряду с синонимичными ей словами мастер-класс, 
семинар, тренинг. В результате анализа функциональных особенностей данного 
слова можно сказать, что под тьюториалом понимают групповые и индивиду-
альные консультации тьютора, семинары, обучающие видео. Другими слова-
ми, тьюториал – это форма тьюторского занятия, взаимодействия тьюторанта 
с тьютором: «Основными формами тьюторского сопровождения исторически 
являются различного вида индивидуальные и групповые консультации (тьюто-
риалы)» [32, с. 176].

Заимствованное слово туториал с иным вариантом произношения появи-
лось в молодежном сленге. В материалах социальных сетей наблюдается вы-
сокая частотность употребления этой лексемы (209 примеров употребления 
в НКРЯ) в значении ‘обучающая статья, обучающая видеозапись’: «Туториал 
по созданию анимированого перехода со страницы с помощью Ajax» (НКРЯ); 
«Смотри туториалы и дальше рисовать учись» (НКРЯ). Туториал представляет 
собой пошаговую инструкцию, подробный урок, размещенный в интернете. При 
этом выделяют текстовые, графические туториалы и видеотуториалы. Бо́льшая 
часть примеров функционирования данного слова в НКРЯ свидетельствует о по-
пулярности графических туториалов для художников, в которых представлено 
обучение рисованию. Проанализированный языковой материал НКРЯ позволил 
выявить следующие особенности сочетаемости данного слова. О тематике ту-
ториалов позволяют судить словосочетания: туториал по макияжу, туториал 
по монтажу видео, туториал по разработке игр, туториал по тени и свету, 
туториал по созданию рисунка, туториал для изучения веб-дизайна, мейк-ап 
туториал. Встречается конструкция с наименованиями лица по роду занятий 
(туториал для кого?): туториал для художников, туториал для музыкантов. 
Распространенными являются словосочетания, в которых дается характеристика 
туториала с помощью прилагательных: краткий, подробный, полезный, свежий, 
полный, нормальный, популярный, официальный, интересный, объемный туто-
риал. Среди глагольных словосочетаний можно отметить такие, как делать ту-
ториал, смотреть туториал, искать туториал, выкладывать туториал, запи-
сывать туториал, учиться по туториалу.
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В профессиональном языке специалистов IT-сферы слово туториал ак-
тивно употребляется для обозначения уроков для начинающих программистов.  
В материалах по веб-разработкам можно встретить такую фразу, как: «Туториал 
по созданию раздела для комментариев при помощи Flexbox» (НКРЯ). В жарго-
не компьютерных игроков словом туториал называют ознакомительную часть  
с игровым процессом для начинающего игрока (игровой туториал, эффектив-
ный туториал, туториал для начинающих): «Это был 10-минутный туториал –  
обучающий уровень» (Пример 2).

Исследованный материал показывает, что в русском языке фонетические 
варианты заимствованного слова определяют различия в семантике и сфере 
употребления. Слово тьюториал в значении ‘консультация тьютора’ является 
термином в педагогике и методике преподавания, сфера его использования –  
методические разработки педагогов, научные статьи по методике. Туториал – 
это жаргонное слово, которое функционирует в сфере обучения программирова-
нию, веб-дизайну, при создании приложений и игр. 

Подобные семантические различия отражены и в прилагательных тьюто-
риальный и туториальный, которые являются элементами соответствующих 
словообразовательных цепочек. Слово тьюториальный встречается, например, 
в названии статьи «Технология тьюториального руководства малыми группами 
учащихся в системе инновационной деятельности школы». Отмечается употре-
бление данного прилагательного в таких словосочетаниях, как тьюториальная 
система, тьюториальная группа, тьюториальная модель, тьюториальное со-
провождение, тьюториальная среда, тьюториальное понимание, тьюториаль-
ный вид сайтов, тьюториальный комплекс, тьюториальный подход, тьютори-
альный метод, тьюториальная поддержка.

Прилагательное туториальный употребляется в профессиональном жарго-
не специалистов по компьютерным технологиям в словосочетаниях туториаль-
ный режим, туториальный формат, туториальный обзор.

В обиход русской речи вошло слово тьюториада, в котором выделяется 
суффикс -иад(а), знакомый по ряду других слов (олимпиада, спартакиада, уни-
версиада). Однако в указанных производных, появившихся в языке еще в XX в., 
суффикс -иад(а) первоначально использовался для образования существитель-
ных, обозначающих массовые спортивные мероприятия (соревнования). А слово 
тьюториада служит наименованием конференции для тьюторов, в рамках кото-
рой проходят тренинги, мастер-классы и т. п. Данный пример свидетельствует о 
появлении нового значения словообразовательного аффикса -иад(а) – «название 
мероприятия по лицу, участвующему в нем»: тьютор – тьюториада, клоун –  
клоуниада (наименование фестиваля). Функционируя в речи как определен-
ный вид конференции, лексема тьюториада обладает особенностями сочетае-
мости, присущими слову конференция: участники тьюториады, тьюториада 
программы, «Тьюториада 2016», региональная тьюториада, нижегородская 
тьюториада, всероссийская тьюториада; «Формами работы тьютора мо-
гут быть представлены индивидуальная тьюторская консультация (беседа); 
групповая тьюторская консультация; тьюториал (учебный тьюторский семи-
нар); тренинг (тьюторинг); организация крупного коммуникационного события 
(презентация, круглый стол, тьюториада)» [33, с. 6]. Кроме этого, встречается 
употребление слова тьюториада в качестве конкретной формы подготовки тью-
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торов: в частности, тьюториадой стали называть летнюю школу тьюторов в фор-
ме сплавов по рекам и зимнюю – проводимую на горнолыжных базах: Первая 
Уральская сплавная тьюториада (Пример 3).

Кроме именных новообразований, в гнезде слов с вершиной тьютор есть 
и глаголы: тьюторствовать и тьюторить. Первый образован от слова тью-
тор с помощью суффикса -ствова(ть), имеющего словообразовательное значе-
ние «действие лица, названного мотивирующим словом». В НКРЯ зафиксирован 
один пример употребления этого глагола. Однако в форумах, на сайтах репетито-
ров можно встретить примеры его использования в следующих словосочетани-
ях: тьюторствовать по предметам медицинской тематики, тьюторствовать 
в школе; «Начнут лучшие студенты бакалавриата и магистратуры, которым 
будет предоставлена возможность тьюторствовать» (Пример 4).

Глагол тьюторить образован от существительного тьютор с помощью 
суффикса -и(ть). Тьюторить значит ‘обучать, преподавать’. Употребление этого 
глагола встречается на сайтах школ тьюторского мастерства, на форумах, в роди-
тельских сообществах в следующих конструкциях:

1) тьюторить (кого? тьюторить детей, тьюторить пятиклашек, тью-
торить близких): «Это подготовка концерта к новому году, вожатство, когда 
8-классники загорелись желанием тьюторить пятиклашек, и «Теплое письмо» 
(Пример 5); «Почему навыком “тьюторить” собственного ребенка нужно вла-
деть?» (Пример 6); «На практике будем разбираться – стоит или не стоит 
тьюторить близких, и если стоит, то при каких условиях» (Пример 7);

2) тьюторить (к чему?): «Так что родителям стоит проконтролировать, 
человек с какой квалификацией будет “тьюторить” к труду и обороне его 
чадо» (Пример 8);

3) тьюторить (что?): «Общее между ними – способность «тьюторить» 
авторские проекты молодых коллег» (Пример 9); «Роль тьютора в истории до 
сих пор остается загадкой. В частности, непонятно насколько глубоко он дол-
жен понимать материал, который тьюторит (70% по тестам ЛИНК – это 
вовсе не понимание)» (Пример 10).

Интерес представляют и окказиональные образования тьюторика, тьюто-
рия, туториум, которые функционируют в качестве имен собственных в назва-
ниях языковых центров, колледжей, онлайн-школ иностранных языков, образо-
вательных проектов: современный языковой центр «Тьюторика» в Красногорске, 
частный российский колледж нового поколения «Тьютория» в Барнауле,  
онлайн-школа иностранных языков «Туториум». Данные слова представляют 
собой яркие, необычные названия школ, которые используются с целью при-
влечения внимания. Авторы окказиональных слов обращаются к словообразо-
ванию как средству реализации творческого подхода в наименовании, поскольку  
существует потребность в оригинальных, нестандартных номинациях [34, с. 151].  
Образование и употребление подобных слов для наименования образовательных 
учреждений также говорит об актуальности и культурной значимости тьютор-
ства как вида педагогической деятельности.

Таким образом, проведенное исследование дает представление о гнезде слов 
с вершиной тьютор в современном русском языке. Деривационный потенциал 
заимствованного слова тьютор весьма высок, и его основа служит базой для 
производства целого ряда слов с помощью аффиксации. В словообразовательное 
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гнездо с исходным тьютор входят слова со значениями лица (тьюторша, тью-
торант, тьюторантка), признака (тьюторский, тьюториальный, тьюторин-
говый), процесса (тьюторство, тьюторизация), действия (тьюторствовать, 
тьюторить). Выделяются словообразовательные цепочки: тьютор – тьюто-
риал – тьюториальный, тьютор – тьюторант – тьюторантка, тьютор –  
тьюторинг – тьюторинговый, тьютор – тьюторство. Данные слова являют-
ся наименованиями разных компонентов тьюторской деятельности: субъектов 
(тьютор, тьюторант), самой деятельности (тьюторство), явления (тьюто-
ризация), формы деятельности (тьюторинг), учебного занятия (тьюториал), 
обучающего материала (туториал), мероприятия (тьюториада). Появление 
производных от слова тьютор, их закрепление в речи являются одним из приме-
ров адаптации иностранной лексемы в современном русском языке. По словам 
Л.П. Крысина, если наблюдается активное участие иноязычного слова в слово-
образовании в каком-либо языке с использованием аффиксов данного языка, то 
это может считаться признаком его укоренения в нем [35, с. 15]. Исследованное 
словообразовательное гнездо является открытым для пополнения новыми лексе-
мами. Проведенный анализ словообразовательного гнезда с вершиной-неологиз-
мом тьютор позволяет показать значимость соответствующего фрагмента со-
временной действительности и выявить особенный деривационный потенциал 
входящих в него единиц. Появление описанных выше дериватов от неологизмов 
и расширение их синтагматического потенциала обусловлены как повсеместным 
внедрением тьюторской деятельности на образовательном пространстве России, 
так и живым и чутким отношением языка к изменениям, происходящим в обще-
стве, в частности в сфере современного образования.

Исследование новых словообразовательных гнезд представляется перспек-
тивным, так как оно позволяет определить состояние словарного состава русско-
го языка на современном этапе его развития и в перспективе. Появление новых 
элементов в составе того или иного гнезда слов свидетельствует о большой роли 
словообразовательной деривации в неологизации русского языка. 

Конфликт интересов. Авторы заявляют об отсутствии конфликта интересов.
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Abstract

This article provides a detailed description of the family of lexemes derived from the headword 
tutor (‘t’yutor’) that are commonly used to refer to people, features, actions, processes, or phenomena in 
the current education landscape of Russia. Such new words have become increasingly popular, yet poorly 
covered in lexicographical sources on the Russian language. Here, the analysis is based on available dic-
tionary entries, the Russian National Corpus, academic publications on educational practices, and mass 
media texts. The semantics and functioning of the headword tutor were established. Its high derivational, 
combinability, and syntagmatic potentials were revealed. The methods used include continuous sampling, 
analysis of dictionary entries, and descriptive survey. Based on the results obtained, the word-formation 
chains and paradigms were identified. Furthermore, the derivational meanings and the ways to create 
neologisms with the headword tutor were outlined.

Keywords: borrowing, neologisms in education, word family, the word tutor and its derivatives
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